
Twenty-NinthSundayin
OrdinaryTime

St.MatthewCatholicChurch

Introit

Ant.FactusestadiutormeusDeusAnt.MyGodhasbecomemyhelp.
meus.

Vv.Ps17(18)

Kyrie

SeeMusicIssue,#857.

Gloria

SeeMusicIssue,#858.

Alleluia
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V.Lauda,animamea,Dominum:lau-V.PraisetheLORD,Omysoul:inmy
daboDominuminvitamea:psallamlifeIwillpraisetheLORD:Iwillsingto
Deomeo,quamdiuero.myGodaslongasIshalllive.

Offertory

MysouldothmagnifytheLORD:
andmyspirithathrejoicedinGodmySaviour.
Forhehathregarded
thelowlinessofhishandmaiden.
Forbehold,fromhenceforth
allgenerationsshallcallmeblessed.
Forhethatismightyhathmagni�edme:
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and holy is his name.
And his mercy is on them that fear him
throughout all generations.
He hath shewed strength with his arm:
he hath sca�ered the proud in the imagination of their hearts.
He hath put down the mighty from their seat
and hath exalted the humble and the meek.
He hath �lled the hungry with good things:
and the rich he hath sent empty away.
He remembering his mercy hath holpen his servant Israel:
as he promised to our forefathers,
Abraham and his seed for ever.
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Ghost:
as it was in the beginning, is now, and ever shall be:
world without end. Amen.

Sanctus

See Music Issue, #859.

Memorial Acclamation
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Agnus Dei

See Music Issue, #862.

Communion

Ant. Domine Dominus noster, quam Ant. O LORD, our LORD, how wonder-
admirabile est nomen tuum in univer- ful is thy name in all the earth!
sa terra!

Vv. Ps 8

Communion Meditation

O panis dulcı́ssime, Sweetest Bread, from heaven sent,
O �délis ánimæ As the living nourishment
Vitális reféctio. Of the faithful pilgrim soul.

O Paschális vı́ctimæ Lamb most meek and lamb most mild,
Agne mansuetı́ssime, Paschal victim unde�led,
Legális oblátio. Satisfaction for the law.

Jesu dilectı́ssime, Dearest Jesus! By thy will
�æ sub panis spécie Earthly bread’s appearance still
Veláris divı́nitus! Veils thy godhead from our sight.

Victu multifárie Wondrous food! In us by grace
Récrea nos grátiæ Restore the gi�s our sins deface
Septifórmis Spı́ritus. Of the sev’nfold Spirit’s might.

Suméntem, cum súmeris, Godhead we can ne’er defeat,
�ia non consúmeris, �ough thy �esh we truly eat:
Ætérne vivı́�cas. Grant us life without decay.

Nam reátum scéleris Even to the guilty soul,
Dono tanti múneris Give such gi�s as make him whole;
Cleménter purı́�cas. Kindly purge his guilt away.

In te nos ut únias, Make us one in thee, our sire;
Et virtúte múnias, Give us strength in combat dire,
Da te digne súmere. Grant we may partake of thee.

Ut carnáles fúrias Furious though the �esh assail,
Propéllens, nos fácias Grant we may not faint nor fail:
Tecum pie vı́vere. O, make us to live with thee!

Sic refécti póculis �us refreshéd by the �ood
Sánguinis, et épulis Of thy holy precious Blood,
Tuæ carnis óptimis. And on thy blessed body fed,

Sæculórum sǽculis, Chosen guests all may we be,
Epulémur sédulis In thy vast eternity
Invitáti ázymis. Amen. At thy table gatheréd. Amen.


